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Аннотация.	 В статье раскрывается механизм взаимной адаптации собеседников в диалоге посредством кон-
вергенции высотных и диапазональных показателей. Пунктами сближения оказываются слова, 
которые встречаются в речи каждого участника. Они отражают тематическое и просодическое 
единство диалога, которое реализуется как межличностное и даже межгендерное взаимодей-
ствие. Три модели взаимодействия структурно различны, в то время как конвергенция является 
их общей характеристикой.
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Введение

Явление взаимной адаптации собеседников в 
диалоге, которое по определению известного ан-
глийского лингвиста Д. Кристалла [Crystal, 1999], 
можно считать самым выдающимся открытием 
лингвистики XX века, по-разному проявляется на 
лексическом, синтаксическом и фонетическом 
уровнях. Результатом процесса аккомодации 
считается конвергенция, которая проявляется в 
повторах синтаксических структур, лексических 
единиц и фонетических характеристик речи двух 
собеседников в процессе диалога. Лабораторные 
эксперименты методом «теневого повтора» фра-
зы (shadowing experiment) [Babel, 2012; Goldinger, 
1998], повторов при выполнении задач по дорож-
ной карте [Pardo, 2006] и записи переговоров двух 
участников компьютерных игр [Levitan, Hirshberg, 
2011], работающих с разных компьютеров, потре-
бовали от участников приближения их просодиче-
ских показателей. Однако изучение неподготов-
ленной речи представляет собой новую и более 
сложную задачу выявления сближения участников 
беседы в  естественных условиях без предвари-
тельной программы структурированного дискурса. 
Цель настоящего исследования заключается в том, 
чтобы найти релевантные признаки сближения по-
казателей участников дружеской беседы, основан-
ной на высотных и диапазональных измерениях.

Материал исследования

Материалом исследования послужили диалоги 
Корпуса разговорной американской речи уни-
верситета Санта-Барбара (Santa Barbara Corpus of 
Spoken American Speech) [Du Bois et al., 2000], со-
стоящего из 60 записей спонтанной естественной 
речи. В подавляющем большинстве случаев пред-
ставлена личная, очная беседа двух или более 
людей. Корпус оснащен аннотациями согласно со-
циальным факторам собеседников, таких как ген-
дер, возраст, штат происхождения, уровень обра-
зования, профессия и этническая принадлежность 
(белый, черный, чикано, индейское племя Кроу, 
латиноамериканцы). В целях сохранения аноним-
ности собеседников, личные имена и любая дру-
гая информация, потенциально способная приве-
сти к идентификации личности, были изменены.

Методология

Экспериментальный анализ включал в себя три 
этапа: составление корпуса опорных слов-под
хватов, электронно-акустический и  математико- 
статистический.

На первом этапе эксперимента было необ-
ходимо выполнить вербальный анализ текстов – 
транскрипций диалогов, выполненных составите-
лями корпуса. Данный этап заключался в поиске 
слов-подхватов – лексем первого собеседника 
(А), повторяющихся в ответных репликах второго 
участника диалога (Б). 

На данном этапе метод вербального анали-
за текста был применен к отобранному корпусу 
(12 диалогов, 24 говорящих) общей длительностью 
четыре часа. В диалоге у каждого из двух собесед-
ников, в начале, середине и конце диалога были 
выявлены повторяющиеся ключевые слова-под-
хваты, связанные с обсуждаемой темой беседы. Вы-
бор данных лексических единиц объясняется тем, 
что оба собеседника произносят их через короткие 
промежутки времени в течение диалога [Горбыле-
ва, 2019]. С целью определения степени конверген-
ции в ходе взаимодействия говорящих, в каждом 
диалоге было выделено от восьми до 11 повторяю-
щихся слов, в сумме 107 слов-подхватов. 

Вторым этапом стал электронно-акустический 
анализ отобранных слов. С целью определить сте-
пень конвергенции, а также выявить и классифи-
цировать модели взаимодействия собеседников в 
диалоге были определены следующие параметры 
слов-подхватов: средняя ЧОТ (Гц); минимальная 
ЧОТ (Гц); максимальная ЧОТ (Гц); диапазон (пт). Ди-
апазон слов-подхватов показывает соотношение 
между максимальной и минимальной ЧОТ внутри 
каждого слова.

В целом материал исследования слов-подхва-
тов составили 642 значений ЧОТ (Гц) и 214 значе-
ний диапазона (пт), в сумме узкий корпус состави-
ли 856 числовых значений. 

В рамках третьего этапа, с целью выявления 
статистически значимых различий между тремя 
группами (в начале, середине и конце диалога) 
был применен t-тест по критерию Манна – Уитни – 
Уилкоксона с переменной «дельта разности ЧОТ 
между собеседниками» и факторами «фаза диало-
га» (категории – начало, середина, конец).

Результаты

При изучении просодических особенностей про-
изнесения ключевых слов-подхватов в начале, се-
редине и конце рассматриваемых диалогов обна-
ружились следующие модели взаимодействия по 
параметру ЧОТ.

Модель 1: конвергенция – дивергенция (сбли-
жение – расхождение) – собеседники идут на-
встречу друг другу, их показатели сближаются к 
середине диалога (конвергенция), затем к концу 
диалога их показатели расходятся (дивергенция) 
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(срединные показатели ниже начальных и конеч-
ных).

Модель 2: конвергенция –  усиленная конвер-
генция (последовательное сближение) – собесед-
ники сближаются к середине диалога (конверген-
ция), и этот процесс идет по нарастающей к концу 
разговора (конвергенция) (срединные показатели 
ниже начальных, а конечные еще ниже средин-
ных).

Модель 3: дивергенция – конвергенция (сбли-
жение в завершении) – собеседники расходятся к 
середине диалога (дивергенция), а к концу опять 
сближаются (конвергенция) (срединные показате-
ли выше начальных и конечных).

Модель 1: конвергенция-дивергенция 
(сближение – расхождение)

По параметру ЧОТ и диапазона в четырех из 
12 анализируемых диалогов наблюдается первая 
модель взаимодействия, когда оба собеседника 
идут навстречу друг другу, приближая свои пока-
затели ЧОТ, но потом возвращаются к своим ис-
ходным индивидуальным характеристикам. 

Средний показатель модуля разности де-
монстрирует, что от начала к середине беседы 
собеседники сближаются, разность между ними 
уменьшается (с 2,8 пт до 1,9 пт), что является про-
явлением конвергенции. К концу беседы говоря-
щие диалога 7 проявляют признаки дивергенции, 
разность между ними увеличивается до 6,2 пт. Ди-
намика изменений повторяется на высотно-мело-
дическом уровне (см. рис. 1).

Модель 2: конвергенция – усиленная 
конвергенция (последовательное сближение)

В четырех из 12 анализируемых диалогов по па-
раметру ЧОТ и диапазона наблюдается вторая мо-
дель взаимодействия, когда собеседники сближа-
ются к середине диалога и этот процесс нарастает 
в конце разговора.

Например, установлено, что в диалоге 6 мо-
дуль разности между собеседниками по диапа-
зону меняется с развитием беседы: наблюдается 
значительное сближение от начала к середине бе-
седы (12,9 пт  4,9 пт) и еще большее сближение 
от середины к концу беседы (4,9 пт  1,8 пт). По 
параметру среднего уровня ЧОТ слов-подхватов 
собеседники также проявляют высокую степень 
согласованности, по словам-подхватам видно, что 
дикторы пошагово повторяют уровень ЧОТ своего 
собеседника (см. рис. 2).

Модель 3: дивергенция – конвергенция 
(сближение в завершении)

По четырем из 12 анализируемых диалогов наблю-
дается третья модель взаимодействия, при которой 
показатели собеседников расходятся к  середине 
диалога (дивергенция), а к концу опять сближают-
ся (конвергенция). Например, при анализе диалога 
12 средние показатели модуля разности по диапа-
зону позволяют сделать вывод о  незначительной 
степени дивергенции в середине беседы (2,3 пт 
 2,9 пт) и сближении к концу беседы (2,9 пт  
1,6  пт). Динамика взаимодействия собеседников 

Рис. 1. Модель 1: динамика изменения параметра ЧОТ (Гц) в словах-подхватах в диалоге 7 (м-ж)
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по уровню ЧОТ подтверждает выводы, основанные 
на параметре диапазона. Дивергенция в середине 
беседы обоснована сильным расхождением пока-
зателей на слове cars, к концу беседы наблюдается 
постепенное сближение показателей по словам 
firestone, Samurai, insurance (см. рис. 3).

Примечательно, что в половине диалогов на-
блюдается синхронизация, или пошаговая согласо-
ванность. Траектория движения ЧОТ одного партне-
ра колеблется, повышаясь и понижаясь, а траектория 
второго одновременно повторяет эту динамику, что 
говорит о параллельном развитии беседы.

С целью верификации полученных выводов о 
динамике сближения / расхождения между двумя 
собеседниками был высчитан модуль разности 

между показателями ЧОТ средн двух собеседни-
ков по каждому слову-подхвату. Средние показа-
тели модуля разности, высчитанные для начала, 
середины и конца каждого диалога, подтвержда-
ют наши наблюдения. Дельта между уровнями ЧОТ 
собеседников в начале беседы лежит в пределах 
от 0 пт до 7 полутонов, средняя дельта – 3 полуто-
на. В середине беседы в среднем дельта меньше 
и составляет 2 полутона. В конце беседы дельта 
между двумя собеседниками значительно увели-
чивается и составляет 5 полутонов (см. табл. 1). Это 
свидетельствует о том, что в среднем тенденция 
к сближению средних высотно-мелодических по-
казателей на словах-подхватах в середине беседы 
является доминирующей. 

Рис. 2. Модель 2: динамика изменения параметра ЧОТ (Гц)  
в словах-подхватах в диалоге 6 (м-ж)

Рис. 3. Модель 3: динамика изменения параметра ЧОТ (Гц)  
в словах-подхватах в диалоге 12 (м-м)
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Таблица 1

Дельта разности между двумя собеседниками по показателями уровня ЧОТсредн  
слов-подхватов для 12 диалогов (в пт)

Номер диалога Начало диалога Середина диалога Конец диалога

1 2 0 8

2 1 1 9

3 4 1 2

4 4 1 2

5 6 4 9

6 2 0 2

7 7 3 9

8 0 2 6

9 2 6 3

10 1 1 0

11 6 6 6

12 2 4 3

Среднее 3 2 5

Результаты расчета критерия Манна – Уитни – 
Уилкоксона подтверждают данные выводы и сви-
детельствуют о статистически значимых отличиях 
показателей разности по уровням ЧОТ в середине 

и конце диалога. Было установлено, что дельта 
между уровнями ЧОТ собеседников в середине 
диалога значительно меньше, чем в конце диалога 
(p = .027) (см. табл. 2).

Таблица 2

Эмпирическое значение критерия Манна – Уитни – Уилкоксона  
по дельте между уровнями ЧОТ собеседников в середине и конце диалогов

Заключение

Три установленные модели взаимодействия (кон-
вергенция – дивергенция; конвергенция – усилен-
ная конвергенция; дивергенция – конвергенция) 
свидетельствуют о том, что несмотря на разноо-
бразие моделей, конвергенция присутствует в ка-
ждой модели, только в разной степени на разных 

этапах дискурса, основанного на стремлении 
участников к согласию. Наиболее характерная ди-
намика двустороннего вербального контакта со-
стоит в том, что собеседники приближаются друг 
к другу, уменьшая интервал высотно-диапазональ-
ных различий, что особенно заметно при гетеро-
генном гендерном составе, т. е. в диалогах мужчи-
ны и женщины.
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Выявленное сближение высотно-диапазональ-
ных просодических характеристик, как правило в 
середине беседы, в том числе уменьшение межген-
дерных различий, отмеченных в словах-подхватах, 
свидетельствует о периодах позитивного взаимо-
действия всех участников диалога, о проявлении 
их взаимного стремления к согласию и пониманию. 
При этом динамика развития может варьироваться, 

что нашло свое отражение в разнообразии выяв-
ленных моделей схождения и расхождения линий 
разных собеседников. Это соответствует спонтан-
ному характеру естественной речи, в отличие от 
контролируемых экспериментов, например, согла-
сованности игроков в компьютерных играх, наце-
ленных на выполнение одной прагматической за-
дачи и ограниченных условиями эксперимента.
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